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A közigazgatás államosítása.
DeDreczen, február 2.

Mindé« évben a magyar államház- 
tarlás költségvetésének tárgyalásakor, 
mihelyt a belügyi tárcza előirányzata 
kerül sorra, nyomban kísérteni kezd és 
időszerűvé vábk a közigazgatás államo­
sításának nem valami népszerű kérdése, 
amelyet rendesen egy kormánypárti 
képviselő kezd ki, hogy alkalmat adjon 
a beügyminiszternek a kérdésben való 
nyilatkozásra, ígéretre és biztatásra.

Most is igy történt ! A törvényha­
tósági tisztviselők fizetésénél felszólalt 
Kristóffy József képviselő és hangoztatta 
a közigazgatás államosításának szüksé­
gét és kereszlülvihetőségét, tekintettel 
arra, bogy a közvélemény már szakított 
a régi hagyományokkal s meghajlik a 
közigazgalás reformja előtt.

Óhajtja, hogy a kormány közigaz­
gatási tisztviselők helyzetének javításáról 
már a jövő évi költségvetés keretében 
gondoskodjék.

A képviselő beszéde után Perczel 
Dezső belügyminiszter előre látta, hogy 
a közigazgatás államosítása szóba log 
kerülni. Kijelentette, hogy a belügyi 
kormánynak szándéka foglalkozni a 
közigazgatás reformjával, de most a ki­
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Aki irigyli a feleségét.
A >D e h r e c z e n< tárczája.

Irta: Vértessy Gyula.
Vannak, akik rőfös Arukban utaznak, 

vannak, akik díszműárukban, esernyőkben, 
festékikben és vannak, akik hangulatokban.

Ez utóbbiakat kissé választékosabb kifej 
zé-sel poétás embereknek hívják, köznyelven 
pedig bolondos legényeknek.

Es a köznyeiveknek tulajdonképpen van 
is valamelyes igazuk. Kosz áruban utazunk és 
sok rósz portékát adunk e , olyanokat, «me­
llekről magunk is azt hisszük, hogy jó. Akkor 
mikor kínáljuk.

Hogy például tovább ne menjek, egy-egy 
ilyen lianguiatvigécz hányszor beszél örök 
szerelemről, mikor tulajdonképpen c ak a szt re- 
bin hangulatáról van szó. És akkor abban a 
perezben, mikor a szerelme erősségét dicséri, 
hat maga is hisz benne. Azután jön a másik és 
állnak kínálja a portékát. Sokat adogat el a 
“z, véből, csakhogy senkinek sínes haszna 
belőle.

N-ki magának prdig legkedvesebb. És 
teljesen igaza volt llynrgy urunk, mikor a 
minap kijelentette előttem, hogy a világ leg- 
szánandóbb terem ése.

örökké szerelmes és fogalma sincs a sze­
relemről. Nincs; mert az csak nem lehet 
szerelem, ami egy-kel napig tart.

Azonban ezt a kijelentést megelőzte egy 
barátságos rajlacsipés.

tgyezéd elmlézetlensége akadályozza ezt 
a törekvést. Beismeri, hogy a közigaz­
gatási tisztviselők javadalmazása sem a 
megélhetési viszonyoknak, sem a vég­
zett munka értékének nrnt felel meg. 
Ahol csak lehetett megszüntette a visz- 
szásságokat, intézkedett a közép rang­
fokozatú tisztviselők lakbérének feleme­
lésére. Arról, hogy a tisztviselők java­
dalmazásának rendezése ügyében mit 
fog tenni a jövőben, nem nyilatkozott.

A közigazgatás államosításának hívei 
nincsenek kielégítve a belügyminiszter 
nyilatkozatával, mert ők már a reform­
javaslatokat szeretnék látni ; de ben­
nünket teljesen megnyugtatott a miniszter 
kijelentése aziránt, hogy a közigazgatás 
államosítása még csak szándék s napi­
rendre kerülése nem közeli dolog.

Megnyugtat ez a tény azért, mert 
mi a hagyományos vármegyei rendszer­
hez ragaszkodunk, amely a vármegyék­
nek majdnem ezeréves jogon alapuló 
önkormányzati hatalmat biztosit, olyan 
régi jogot, amelyet rendeletekkel való 
önkényes kormányzásért feladni nem 
szabad.

Nem a kormány adta a vármegyék­
nek az önkormányzati jogot, nem is ve­
heti el tőlük.

Must magunk választjuk köztiszlvi-

Az uríit elfogtam az utcián, kalandok 
vadásztatása közben.

Csúnya, esős idő volt. Az áprilisi Idők 
legjavából való, olyan se téli, se tavaszi 
idő. amikor az ember igazán nem tudja, 
hogy mit csináljon. A szobában, ha nem 
fült-nek, hideg van arra, hogy ott üljön az 
ember egész nap, ha pedig beíüttet, akkor 
megfájdul a feje, mert az az egy pár márczius- 
végi melegnap, elszoktatta az embert a mes­
terséges melegiöh

Szóval olyan idő voll, a melyik köny- 
nyen rádisputáltatta az emberre a munkat- 
lanságot.

Elindultam csavarogni az utczákon, ami 
különben is nem utol-ó mulatság ilyen csata­
kos időben. Az ember felvesz'. » sárczipőit 
és for ever! Eel, az úgynevezett esős ka­
landokra !

Néha négyes s ötös mezőnyben is 
fainak a lovagok egy-egy alsószoknya u'án.

És a hölgyek, különösen azok. a kik­
nek nincs félretiprott sarku czipőjük, ellen­
ben van csinos csipkés, selyem slsószoknyá- 
juk, azok vidáman lebegtetik ki az ingerlő 
selyemsávokat a diszkrét Kilógott rubs 
alul — csak éppen annyira, hogy a sétáló 
lovagok sorakoznak utána, mint például a 
verseny "ken az urlovas >k a starter zász­
lója után.

Némelyek szép nő arczocskáján csinta 
lan mosoly is fut végig, a mint egy pillanatra 
hátrapillant és látva hódolói sorát, továhh 
siet.

Az az dehogy siet ! Az okos és knezér 
hülgyecskék, még a legjobbak közül való is,

kelőinket, akkor a kormány nevezné ki 
őket s teljesen megszűnnék a közigaz­
gatási tisztviselőkneknek már amúgy is 
alaposan megtépázott függetlensége.

Nem az a kormányzat hivatása, 
hogy létező hagyományos és gyakorlati­
lag bevált jogokat merő központosítási 
törekvésekkel konliskáljon s a közigaz- 
ga'dsl államosítsa, hanem az, hogy eze­
ket a régi jogokat tiszteletben tartsa és 
érvényesülésüket ne korlátozza még 
csak szándékban sem.

Igenis kötelessége a kormánynak 
felemelni a vármegyék dotáczióját, hogy 
a közigazgatási tisztviselők megfelelő, 
tisztességes javadalmazásban részesül­
jenek.

Merő párt és hatalmi politika szol­
gálata okából nem szabad reformálni a 
közigazgatást, mert abban a vármegyei 
rendszer mindig bevált. Ma is elég jól 
beválik. Ami hiba van benne, azt állami 
közigazgatással csak szaporítani lehetne.

Ezért tartjuk mi Perczel Dezső bel­
ügyminiszter nyilatkozatát általánosan 
megnyugtatónak, mert magát a reformot 
sem tekintjük korszakol alkotó kezde­
ményezésnek, hanem csak olyan fenye­
getésnek tart uk, a melytől nem kell 
sem félni, sem megijedni.

jó' kihasználják az alkalmakat és az alacsony 
sarku, hossza elegáns czipők. nem a leggyor­
sabb tempóban sietnek el az aszfalton.

Időt entzednek arvc hogy kígyónyorkiid- 
hesslik magunkat és időt arra, hogy a karcsú 
termetek, a fekete harisnyák és csipkés alsó- 
szoknyák belpják magukat az almainkba, 
ha mindjárt a valóságról le kell mondanunk 
az első komoly tekintet után, a melyből 
okos ember megérti, hogy hol nincs eladó 
szív.

Persze néha nein jó hamarosan meg 
érteni es kár retirálni, m-rt némelyik boltos 
akkor hívja v ssza a vevőjét, mikor mar 
jóformán kidobta a boltból — de leg'üób- 
ször jó.

Az a fiatal ember, tiki előttem vagy J) 
lépésre loholt egy leány után, a legkitavtóbb 
lovagok közül való lehetett.

Utcáéról utczára kisértem őket s ti hűsé­
gesen meat a leány után, de nem s óllttolta 
meg.

Kezdőink a nép elenebb utc/.akba jutni s 
itt az egyikben egyszerre csak hirtelen műi e 
került.

Én is meggyor-ilottam a lepleimet s 
utólérlem őket.

Tulajdonképpen számítottam egv kis ka­
landra. Azt hittem, hogy az az uv egyszerűen 
tolakodik és hogy ha én azt a nőt mezszaha- 
diihatom tőle, hát hálás lesz irántam.

És ezekből a lovagiasság utján sz rzctt 
találkozásból néha nagyon jó ós kellemes is­
meretségek fejlődnek ki.

Hanem ezúttal » tervem dugába dó i.
Egy jó pajtásom csatlakozott az tsm--
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BELFÖLD.
A Vaskapu megnyitása. A keresk. 

miniszier rendeletileg értesítette az összes 
h józási vállalatokat, hogy az áldanál zu- 
hatagok szabályozási munkálatainak során 
n vaskapui I g 1 a s-T achtális zu- 
hatagokon át és a Szvinica község men­
tén létesített hajóutak elkészülvén, a köz­
forgalomnak jan. 16-ától kezdve egyelőre díj­
talan használatra atadattak.

A magyar tengerpart llavass Rezső 
dr. a magyar földrajzi társaság alelnöke, min 
a nevezett társaság ülésén egy fölolvasásában 
azt az eszmét pendítette inog, hogy Dalmácia 
visszacsatolásával teremtsünk a kereskedel­
münknek nj kikötőket, Ezzel kapcsolatosan a 
magyar földrajzi társaság elhatározta a leg­
utóbbi ülésén, hogy a magyar tengerpartnak 
Dalmácia visszacsatolásával történő raeghosz- 
szabbitását, a magyar tengerpartnak ismerte­
tését, iparunk es kereskedelmünk fejlesztése 
érdekeben minél nagyobb mértékben történő 
fölhasználását, mint politikai és közgazdasági 
tekintetben nemzetünkre nézve életbevágó 
kérdést, folytonosan napirenden fogja tartani. 
A keresk. és ipari körök belevon isával, föl- 
olvasásokat és nyilvános üléseket tart a 
társaság, amelyeken a hivatottaknak és ér­
deklődőknek alkalmuk lesz a kérdés meg­
vitatásában résztvenni. Tengeri kereskedel­
münk sajnosán érzi, hogy Fiúménak különben 
is nagyon kicsiny területen minden talpalatnyi 
föld be van már epitve cs ha tengeri keres­
kedelmünknek nagyobb lendületet akarunk 
adni, akkor Fiúmén kivid más kikötőkre is 
szükség van. Nagyon érdekesek Fiavsic Nikola 
Atbanasievnak, a szlavóniai keresk. és ipar­
kamara titkárának llavass Rezső dr.-hoz in­
tézett fejtegetései, amelyekben kifejti, hogy 
abban az esetben, ha Dalmáciát Magyaror­
szággal szorosabb összeköttetésbe hozzuk, 
akkor Európában a Keletbe vezető útnak Bu­
dapest lenne a kontinentális csomópontja s az 
európai forgalomban Búd »pest ugyanazt a 
helyet foglalna el,amit Nyugat Európára nézve 
Brüsszel fo.dal el. A földrajzi társaságban a 
legutóbbi ülésen hangoztatták azt is, hogy a 
D.tlmaezia iránt való érdeklődést mar az is­
kolákban föl kell ébresztenünk Mert inig az 
oláhok minden lelkifurdalás nélkül nyomatnak 
Olabországban olyan térképeket, a melyeken 
Magyarorszagnak keleti részét egészen a Ti­

száig Románfóldnek nevezik, noha ez a terü­
let soha sem volt Románország, addig a ma­
gyar államot föltüntető térképeken hiába ke­
ressük Dalmáciát, pedig ez az országrész 
nemcsak a történeti múltja, hanem az érvény­
ben levő törvény alapján is, a magyar szent 
korona testéhez tartozik. Ezzel tehát olyan 
mulasztást követünk el, ami csaknem egyenlő 
a lemondással. — Ezen akar segíteni Berecz 
Antal, a Magyar földrajzi társaság főtitkára, 
aki könyv bírálataiban megköveteli a földrajzi 
iskolaköny vek Íróitól, hogy Dalmáciáról szólva, 
említsék meg, hogy az jogilag a magyar 
szent koronához tartozik, valamint megkí­
vánja azt is, hogy Magyarország térképein 
Dalmácia ekként legyen föltüntetve. A föld- 
raj?.! társaság részéről célbavett értekezések 
rendezésére Erőd! Béla drt, a löl Ír. társaság 
elnökét, a fiumei és d ilmáciai viszonyok ki­
tűnő ismerőjét kérte löl a választmány s 
hihetőleg élénk agitáciút fog az ekként meg­
indított mozgalom előidézni.

A föld hitele,
Debroczen, jan. gl

Az igazságügyminisz ler egy rövid tör - 
vőnyjavaslatot terjesztett be a kisbirtokosok 
országos földhitelintézetére vvnatkozó intézke­
dések módosításáról. E javaslat szöveg a kö­
vetkező :

1. tg Azok a külön jogok, amelyek az 
1879 XLV t.-cz. 1 tj-ában és az 1889 XXX 
t.-c. 1 g-ában a Magyar Földhitelintézetre 
ki vannak terjesztve, a Kisbirtokosok Orszá­
gos Földhitelintézetére is megfelelően kiter­
jesztetnek

2. §. Az 1871. XXXIV. t.-cz. 11 — 15 17 
18. 20—2.'! gg-ai a Kisbirtokosok Országos 
Föld hl tel intézet ere nézve is hatályon kívül 
holyeztetnek,

A 3 ik és utolsó g a végrehajtást az iga 
ságiigyi miniszterre bízza.

F javaslat némi magyarázatot igényel, 
miután az idézett g§ at és térvényeket legfölebb 
a közvetettemül érdekelték ismerik annyira 
hogy azonnal számol tudnának adni arról, mi 
forog itt szóban.

Az 1879 évből idézett törvényezikk kiter­
jeszti a magyar földhitelintézetre a jelzálog 
üzlet tekintetében az osztrák-magyarnak adott 
privilégiumokat. E szerint az intézet a kölcsö­

nök kamatlábának korlátozására vonátkozó tör- 
vényeknek alávetve nem lesz.

A végrehajtás alá eső követelés össze- 
gére nézve könyvei teljes bizonyíték, jogosítva 
van az adóslevél alapján azonnal végrehajtást 
kérni s magát a fizetések elmaradása esetén 
az adósnak kezei közt levő értékeiből kielé­
gíteni. Megkapja mindazokat a kedvezéseket 
melyeket ez ideig a bírói végrehajtásai! a 
nevezett intézet elvezett, A javaslat érteimé- 
aen ezután mindez megilleti a kisbirtokosok 
intézetéi is.

Az 1889. évi XXX. t,-cz, 1. §.a a ma­
gyar földhitelintézet által vizszabályozáaok és 
talajjavításokra adott kölcsönök tekin etebén 
intézkedik és kimondja, hogy zz 1871. évi 
XXXIV. t.-c.-ben az intézetnek biztosított jo­
gok a fenti kölcsönökre is kiterjesztettük. — 
Ezt a jelen javaslat a kisbirtokosok földhitel­
intézetére is kiterjeszti s ennek értelmében 
föloldja az intézetet az 1871. évi XXXIV. t.. 
czikkelynek a végrehajtásra vonatkozó hatá­
rozatai alól.

A törvénynek czélja tehát az, hogy az 
annak idején a kisbirtokosaiig hitelviszonyai­
nak javítása végett létesített intézel fejlődé« 
sét előmozdítsa. Az intézet ugyanis nein igen 
tudott eljutni a k ilcsüneivel a kisbirtukosság- 
hoz. Próbált ugyan szövetkezeteket csinálni, 
de ezekkel nagy eredményt föl nem mutatha­
tott. Több sikert ért el a középbirtokosságnál, 
a záloglevél-kibocsátásnál s ennek a műkö­
désének útját van hivatva egyengetni a ma 
beterjesztett javaslat is.

A kisbirlokosságra nézve a hitelnek még 
máig is függőben levő problémáját a/, a javas­
lat igyekezik megoldani, mely a hite-szövelke- 
zetekről fog szólani s a miniszterek igerete 
szerint gyorsan lógja követni a most tárgyalt 
elaboratumot.

rétien leányhoz, liyürgy urli, a kiről legutóbbi 
kötete megjelenése alkalmával egyik okos b - 
r a lója lismerte, hogy a »n ituraiiszliko-.szim- 
bolisztikus irányunk némi romantikus veriz­
mussal kevert igen szimpatikus képvise­
lője.»

A fiatal urnák úgy látszik régebbi isme­
rőse »olt a leány.

Ne,ni baligatózlam, de Gyuri elég han­
gosan beszélt a népiden, csöndes utezában.

— Nem akartam magához csatlakozni 
édes Erzsiké ! Nyomon követte,n vagy félóra 
óta, az ni te n, Irigy tudok magamnak párán 
csolni s megelégszem azzal, hogy lássam kar 
csu termetét bájos, ring > járását s azt a kes­
keny sávot a harisnyájából u czipő felett. De 
gyenge voltam ! Látnom kellett az arcnál, hűi 
Unom kellett édes beszédét.

— 1 lag» ja el uram I Köztünk szó sem 
lehet többe semmiről. Un h a/.udoV, mikor ne 
kuni a szerelméről beszélt. Önnek felesége van 
mondjon annak szépet, nekem pedig hagyjon 
békét.

A leány indul it.isan beszélt s a li ingja 
reszketett is egy kissé.

Hogy a kópé mit felelt rá, az- nem hal­
lottam, mert nne-őtt Inszeit volttá, hátrané­
zett s nekem bátra kellett maradnom. Szeren­
csére nem ismert meg s távolról kísérhettem 
őket.

Egy kapu al i űriek, Én meghúztam ma­
gon egy átelleni kapuban. ():< megálltak. Az 
utezában senkit se láttak s egy kissé beljebb 
húzódlak a kapu alá, a hol a leány sokáig 
ott felejtette a kezét a f rli kezében.

Úgy látszik teljesen kibékültek.

György ur átkarolta a leány dórákét s 
magához húzta Meg akarta cukkolni. De az 
e lenkezelt, György ur könyörgőtl; de a leány 
Hajthatatlan maradt.

A gesztusaiból úgy vettem ki, mintha 
azt magyarázta volna, hogy :

—- Mit gondol ? Itt a kapu alatt !
Azután az arc iához hajolt, súgott neki 

valamit, mire a férfi eleresztette s a leány 
mint valami kis mókus, fürgén és kecses:n 
felszaladt a lepssökön.

György ur egy darabig nézett utána, 
azután kijött az utczára.

Az arcza piros volt, a szeme ragyogott :
— Aranyos kis jószág, mondta suttogva 

és csettintett a nyelyével.
Elébe léptem s rászóltam :
— Szép legény v>gy Gyurikám !
Először meghökkent, hanem azután mo­

solyogni kezdett s megrázta a kezemet :
— Ugv sem ismered ! Es jó, hogy ta­

lálkoztam véled. Tudod. Ilyen szerelmes hun 
gúláiban nincs kedvesebb dolog mintha az 
embernek a közelében van egy jó barat, a 
kinek beszélhet ő róla.

— Ö róla ? Szép. Nem jobb lenne ha a 
feleségedről beszélnél ?

— Ugyan hagyd el kérlek ! Mióta lettél 
te erkölcsbiró ? Mióta tiltakoztál a »Század­
végi leányok« előadasa ellen } Nekem nem 
imponálsz ! Ismerlek szép maszk !

— Kérlek az más. Nekem nincs íelesé- 
sógem . , ,

— Hát miért nincs ? Tehetek én róla ? 
Valamint arról sem tehetek, hugy nekem 
mi ti van.

A vatikáu és Deák Ferencz,
A ti. H. tudósítójától

Róma, január.
Midőn Deák 1883-ban nagy beszédét 

mondotta az egyházpolitikáról, melyben oda 
konkludált, hogy a szabad egyház a szabad 
államban legyen az elv, mely az egyházi 
reformok alapjául szolgáljon, nem gondolta 
volna, hogy 25 év múlva a római pápa 
alteiegója ugyanezt az elvet tűzze ki zászló-

Látta, hogy kérdöleg nézek rá ez után 
a furcsa kijelentése után, hát magyarázni 
kezdte.

— Persze, hogy nein tehetek róla ! Egy 
bolond órában belebolondultam, egy másik 
bolond órában m gkéretlein, Ennyi az egész. 
Az én részemről a házasság nem esheti» bün­
tető jogi beszámítás alá, Öntudatlan állapotban 
követtem el. Belebolondultam a feleségem nag!' 
kék szemébe s azt hittem, hogy boldogság 
lesz beléjük nézni sz idők végzetéig.

Azután az idők hamar el végződtek ; • 
szerelmi hangulat elröppent és én benne ma­
rad lám a házasság sauce-ában.

Hiszen tudod, azok az első hónapok gy° 
nyörüségesek voltak s azt hittem, hogy a bo- 
bogságnak nein is fog vége szakadni soha. 
milyen hamar vége szakadt. Szörnyen r aim tain 
erre a mindig jelenlevő, mindig odaadó, aki“ 
tos szerelemre. Nem vo.t rétim mar semmi va 
rázsa, nem volt színe, melegsége, illata, ha11 
gúla. Szóval megszűnt szerelem lenni és házas 
sag lett belőle. Nyárspo gárias, szürke, kor» 
tolt vi-zonyok közzé szorított házasság, ms j 
úgy aránylik a szerelemhez, mint a Gerbáu 
vagy Vikus ezukorkái a falusi ezukrász készt • 
menyeihez.

Egyszerű színek, egyszerű íz, Pun 
felterités — ott pedig majd ínyei csiklan ' 
térítés, — pikáns zamat, — elénk szazamé? 
színek !

Ah, a feleség csak arra jó, hogy ha ny 
galmas békés alkotásokra vágyik az tun 
hát az árnyékába húzódjék. .,

A szerelemhez szerető kell ! S ik szere j 
Mindég inásfurma. Egyiknek a haja színe
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jára és ezt majdnem ugyanazzal a motivá­
lással ajánlja Európának és híveinek, mint 
alapját a kiegyezésnek a pápa és a monarkikus 
Itália közt.

Capecelatro kardinális, capouai érsek 
és a Vatikán könyvtárosa, XIII. Leu 
pápának legbensőbb barátja és liü mun­
katársa.

A pápa és ő két rokonszellem, melyek 
mindenben egyetértenek s egymást kölcsönö­
sén kiegészítik.

Mind a kettő a klasszikus irodalom hive; 
mind a kettő Író és költő s csak az köztük 
a különbség, bár mind a kettő nagy lati - 
nista, hogy a pápa latin költeményeiben 
inkább Augusztus császár korának nagy 
íróit követi, inig a kardinális az egyházi 
atvak tisztán keresztyén irodalmának befolyása 
alatt áll.

XIII. Leo a kardinális kitűnő szolgála­
tait azzal jutalmazta meg, hogy a fontos 
capoui érsekséget rábízta, a bibornoki kala 
pót neki adományozta és hogy minden időben 
nyitva álljon előtte a papa ajtaja s ne lehes­
sen a pápától távol tartani, kinevezte vati­
káni könyvtárossá, kinek hivatala a pápá­
val való folytonos legbensőbb érintkezést 
követeli.

Azért, amit a kardinális mond, azt 
úgy tekintik, mint olyat, amit a pápa akar 
a világnak elmondani, de tek ntettel állá­
sára és helyzetére alterégója által mon 
da tja el.

Ez az oka ama rendkívüli föltünésnek, 
melyet úgy a Vatikánban, mint általában a 
politikai körökben Capecelatro kardinális kel­
tett, midőn mint capouai érsek a klérus és a 
szeminárium újévi üdvözletére meglepő beszéd­
del felelt; ez a manifesztáczió kiegészíti XIII. 
Leónak allokucziójái, melyet ő az év végén 
a kardinálisokhoz intézett és azt a vallásos 
béke helyreállításával Itáliában kapcsolatba 
hozza.

A kardinális a pápa allokueziójat kom­
mentálja és körülírja s hogy ezt a jelen perc/, 
ben teszi, annak igen fontos oka van, mert 
beszéde mintegy feleletül szolgál Rudini mi- 
nisz erelnük köriratára, melyet az Itália ösz- 
szes prefetjediez intézed és melyben felszö­
kj3 a tartományuk főnökeit, hogy kisérjék fi­
gyelemmel a katolikusok tevékenységét és az 
általuk nagyban gyakorolt agitácziót.

Ez a miniszteri körirat fenyegetés akav-

bit, másiknak meg a mosolya csodálatos, a 
harmadiknak a hangjába bolondul belé az 
ember

lenni azok ellen, kik a királyság minden tartó 
mányaiban katolikus kongrésszusokat rendez­
nek, melyeken a pápa világi hatalmának hely­
reállítása mellett demonstrálnak.

Egy egy ilyen kongresszus eltart 8 nap 
is : folytonos ünnepségekkel illuminácziókkal 
hangversenyekkel táncczal és népünnepekkel 
van összekötve és éle az olasz kormány egy­
házi politihája ellen van intézve.

Magától értetődik, hogy a katolikus vi­
lág Rudini koriratára főlzudult s ez általános 
megbotránkozásnak adott okot a kardinális 
kifejezést, de egyszersmind fölhasználta az al­
kalmat, hogy napirendre tűzze a szentszék és 
a monarkikus Itália közt fonálló viszony di-z 
kusszióját.

Az összes sajtó pártkülömrség nélkül, új­
ra fölvette a nagy kérdés tárgyalását és fő­
ként a beszéd következő passzusa az uj d sz- 
kusszió főpontja,

Capecelatro kardinális a többek közt igv 
szólt :

»A katolikusok lassankint az idő folya­
mában arra a meggyőződésre jutottak, hogy 
az uj kormányforma és az Európában jelenleg 
fönnálló viszonyok arra utaljak a protestáns 
egyházat, hogy saját erejére támaszkodjék ön 
erejéből éljen (viveée da se) semmiféle protek 
c/iót ne fogadjon el és utasítsa vissza a ha­
talmas támadókat kik gyakrtn nagytehetaégii 
és tudományi! férfiak.

Ebben a passzusban a kardinális nyíl­
tan kifejezi a szabad egyház eszméjét a sza­
bad államban és aztán oda konkiudal, hogy a 
nagy katolikus mozgalmat tisztán vallásos czé- 
lokra kell organizálni, hogy a keresztyén esz­
me az olasz társadalomban erősbödjék ; ez 
aztán iorrása lesz sok szép és nagy dolognak 
melyeket forrón óhajtunk (princzipalissimo e 
desideratissimo) —- minő az olasz kormány és 
a pápe közli viszály megszűnése

»Az uj világosság — végzi a kardinális 
— és az uj keresztyéni szeretet, melyek a 
nagy mozgalom eredményei lesznek, újra fel- 
köllik a népekben a Megváltó képviselőjének 
e földön tartozó tiszteletet, az iránta táplált 
szeretetni, a neki tartozó engedelmessége'. 
Ekkor aztán a pápa — nagy áldozatok árán 
is — megadja az illetőknek (jelenlegi ellensé­
geinek) a beke csókját s e nap a kere-ztyén- 
ség történetéi ek egyik legszebb napja lesz.« 

E manifesztácziúra a kurmanylapok ezt
felélték :

uj hangulatok, 
és . . . és . . .

kiizdel-
csaló

Es ezek mind 
inek, uj remények 
dúson.

Es hát teringet'.ét is, ebből áll az élet ! 
'■ 1,1 a/* ember gyomra majd minden napra 
ni ás tor ma eleieket uhu s csak szükségből elég- 
SZIK mt’k egyformákkal, ha az ember agyúban 
önnel eg újabb és újabb gondolatok kergethetik 
egymást, ha a karunk megunja az egyforma 

I n-ozgasokat, a lábunk egy tempóban volt) já- 
i'tsi, miért kellene csak a szegény szívvel oly 
mostohán elbánni és ráerőszakolni egy érzést, 
aziun el h a Igát tat n i mindörökre ? Ez igaztalan­
ig lenne.

Es elvégre is én nem csendes alko- 
tíisokta vagyoni ; Örökbecsű dolgaim úgy se 
lesznek solu. ! Inkább Írjak rosszabb dolgokat 
csak én éljek jobban ! — Imádom az életet 
és a hangulatokat, — a meyek olyan nagyon 

Icsodás 
Imi t I varázsuvá tesznek minden uj s- erel-

— Tudod, ezek mind 
P 11,1 szem]), htunkból. De 
rzól hozzá ? Az a szegény 
Fp minden szűzies tiszt 
péked

kinek 
Is un

igen szép dolgok, 
hát n feleség mit 
fiatal leány, a ki 
ságával vallja be 

szerelmét uz oltár előtt; a ki azután 
,H| fis egy. Heti szerelme óriási erejéve s fan 

.*9'* minden álmodozásával csiigg rajiad, 
te vagy mindene : a ki rajtad kívül 

‘rin se akar mást, a ki felépíti te neked 
csalár,í oltár szentélyét és téged hely z rá 

fenének.
Mit ízólasz ehhez ? Vagy jogot adsz

néki, hogy úgy éljen, mint te ? Elvégre lehet 
hogy ő is úgy fogja fel a szerelmet, mint te 
és te megengeded neki, — hogy úgy tegyen, 
mint te V

— Ostobaság ! A nő egész más Meg az­
tán nagyon is szeret .

Egy pillanatra elkomolyodott, mintha va­
lami nagyon kellemetlen dolog jutott volna az 
eszébe.

— Tudod, — momlte aztán — az igaza) 
megvallva, én irigyelem a feleségemet ! Ali, ha 
en tudnék úgy szeretni, mint 0 ! Ha én úgy 
át tudnám érezni a felséges, egyetlen nagy 
szerelem boldogságát, mint ő. De én csak sze 
retge ek s az igazi nagy szerelmet talán nem 
is fogom megizmer ii soha. Azt a szerelmet, a 
melyikért meg tudnak az emberek halni, azt a 
nagy szerelmet, melyikért az emberek otthon 
tudnak ül.ti.

Én már csak igy fogok csavarogni tovább 
mint vándor utazója a szerelemnek, Keresni 
fogom a szerelmet es nem fogon megtalálni 
soha ! — No hanem szervusz! — Megyek
haza! — Most , lurlelenében vagyat éreztem 
benézni az én kis feleségem tiszta, nagy kék 
szemébe.

— Te aztán holnap újra találkoztok a ki- 
ksikével ?

— Ugye csúnya dolog ? De hát mit csi­
náljak ? N"tn cserélhetem ki szivemet. Hisz 
bárcsak oly jó oko-, nemes és tiszta lenne, 
miut a feleségemé magam is szeretnem, a/az 
tudja isten szeretném-e? — nagyon unalmas 
lenne ! . . .

»Mondjon le a pápa örökre világi hatal­
máról, fogadja el a garanczia-törvényt és 
bízza magát ránk, kik a helyzet urai va­
gyunk.

Vájjon lesz-e valaha olyan pápa a ki a 
föntebbi követeléseket teljesíti, az igen kétsé­
ges ; de azt nem tekintve, annyi bizonyos 
hogy XIII. Leó minden összeütközést és kon­
fliktust a Vatikán és az olasz kormány közt 
kerülni akar. A két párt — konzervatívok és 
1 berálisok — mindegyik haladjon a mága 
utján, do kerüljék a küzdelmet egymással.

»Isten velünk van.« — mondják a kat- 
holiktisok. »II tempo e galantudomo« —mond­
ják a liberálisok. »Elébb-utóbb Itália födera­
tiv köztársaság lesz a pápa elnöklőié; alatt« 

mondják a kalliolikusok. »Idővel az egysé­
ges olasz monarkia fölszivja a pápaságot« _
mondják a liberálisok.

Hogy melyik a két jóslat közül fog tel­
jesülni, azt még senki sem tudhatja. Azonban 
ránk nézve aktuális érdekkel bir,
Deák által hirdetett szabad egyház a 
államban eszméje, újra diszkuszszió 
lett a kalholikus világban.

hogy
szabad
tárgya

Az lka katasztrófája,
— Sajal tudósitónktól. —

Debreczen, február 2.
Élénk emlékezetében van még talán min­

denkinek a múlt évi szeptember 20-án este 
történt megrémítő eset, midőn a fiumei kiküiő 
közelében a magyar-horvat gőzhajó társaság 
lka nevű gőzhajója az angol »Tyria« gőzössel 
összeül közüti s nehány másodperei alatt ösz- 
szecsaptak felette a tenger tajtékzó hullámai.

Annál inkább emlékezetes ez a szeren­
csétlenség, mert mint tudjuk, a királyi család 
egyik reményteljes sarja is elveszett a hullá­
mok között a hajó masainak túlnyomó ré­
szével.

Az lka kapitányát Eorempoker Romanót 
nyomban elfogták s megindították a vizsgála­
tot, melynek során bebizonyult, hogy a ka­
pitány veit az első, ki a sülyedő hajóról el­
menekült. ,

Éz a cselekedete nagyon rósz követ- 
kezmenyeket von maga után s csak fokozza 
a kihallgatott matrózok vallomásának terhelő 
erejét.

Kzek előadása szerint a kapilány a 
veszély pillanatában egymással ellenkező 
utasításokat adott s ez okozta, hogy az lka 
nem tudott hirtelen kitérni, ahelyett oldalával 
Tyria orra eié került s az teljes erővel 
beleütközött, minek következtében oly rés 
keletkezett az lka oldalán, hogy csak 
nehány másodpereiig maradhatott a fel­
színen.

A több mint négy hónapja folyamatban 
levő vizsgálati ügyben a helyszíne i fogana­
tosított szakértői szemle újabb moz amit. A 
hites szakértői bizottságot Gelletich János 
tengerész kapitány, Uarbieri János, liegná 
Henrik tengercszkapitány, Uarbieri János a 
m. kir. tengerészeti hatóság főgépésze 
és Schnabb Antal mechanikus alkottak.

A kir. közjegyzőnek Vili. pontban 
fellett kérdésire előadta a szakértő 
bizottság, hogy az lka gépe az összeütközés 
pillanatában teljes erővel előre dolgozott: 
e lenben Thyrianak az összeütközés pillana­
tában igen lassan kellett haladniá, mert a 
gőzös orrának az lka oldalával való első 
érintkezése inkább gyenge voll, hanem az lka 
gyorsasága a Thyr'a orrgerinezón erős horzso­
lást idézett elő, a mi az lka lemezének besza­
kadását eredményezte.

A szakértők egyébiránt arra a megálla­
podásra jutottak hogy az. lka hajó ez osztrák 
magyar Veritas hivatal és a Lloyd Regiszter 
szabályai értelmében személyszál­
lításra nem volt alkalmazható, mert 
belső helyiségei cgymaslól erős és áthatlan 
falakkal nem vol'ak elválasztva. E g y h a n 
gulag azt állítják, hogy ha az lka az elő­
irt vízhatlan helyiségek- 
kelbirtvolna, minden bizonynyal a 
v i z s z i n e ti II in a r a d t volna, 
még addig, inig az összes hajón levő sz emé-
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lyek megmenekülhet telt

‘Megdöbbenéssel nézünk annak a szeren- 
csétleu tengerész kapitánynak a sorsa e é k 
nem szülő anyja a tenger, '“nem a földi *g 
ságszolgíüatás büntet, mert egy «nfeled d P | 
lanatban gyarlóságának b unos kuvtl*e'í"'e] 
nyél avval is tetézte, h >gy gyáván meghátrál
1 VéSDeClíajjon ebtélhetjuk-e öt kemény szi-

8°rraxóth iMa jeles Írónk foglalkozott annak 
ideién evvel » szerette tlen ügygyei s kimu­
tatta lélektani bizonyítékokkal, hogy sz4n®"‘ 
a tenger hatan megőszült kapitány mert e .(él. percében o,‘og.loi. .11..I4'«. 
esni megadásakor sem volt mar öntudaté , 
félelem agyWejét mit sem érő sejtté változ­
tatta Ez a fehlem sarkalhatta őt a meneku es
Pl|.anN^gy "érdeklődéssel nézünk a hozandó 

ítélet elé. _____

A jogász és tisztviselő kör ál- 
arezos bálja.

— Saját tudósítónktól. —
Dubreczen, febr. 2.

Annvi embert rég látott a „Bika'4 disz­
enne Zmlolva vitt. A tere n pazar lényben 
úszót'. Olyan pompás megny-rö díszítést meg 
nem láttak a d sz eremben, mint ez a ka óm­
mal. Mar 8 órakor gyülekeztek a különböze 
ál’.ezosok. Volt köztük mindenféle, meg med­
ve is. Kilencz órakor vonult be a menet a 
terembe a .medve“ vezetése alatt, lotanna a
többi á’arczosok, ,, ,, , ,

Egymásután érkeztek a szebbnél szebb 
virágok a gyönyörűbbnél gyönyörűbb asszo­
nyok es leánvok Majd hirtelen inas nép kö­
tötte le figyelmünket : lerüálarczosok jöttek. A 
bálrendezőség eien D o b i e c z k y báD- 
dórral, a legszívesebb előzékenységgel logadta 
az érkezőket, akik cgv egv rendező karján 
a ezukrászteremben gyü'ekeztek össze « var- 
ták a parpiics szót, azaz a K tez Karo.y hM- 
gedüj-it, amelynek hangja mellett vonultak be 
a díszterembe szép rendben párosával. Majd 
meg kezdődik a tanez, uralkodóvá lesz a jo 
kedv s folvik a mu atság kivijágos kivirradtig.

Es megkezdődött a tréfálkozás. Az álar­
cosok inkognitójukat magtartva mókázták, 
íréi a óztak folyton A jó kedv leírhatatlan a 
táncz tart szünet nélkül.

Éjfélkor megjelent immár IV. évfolya­
mában a Báli Tudósit), Luczifer és 
A k í felelős szerkesztésében, munkatársai 
voltak : Egy sereg szép leány és tolllovgató, 
Előfizetési ára : Egy bajos mosoly, 1 ártalmá­
ból adjuk a következő szellemes do'gokat .

Közlekedés.
Nagyvárad és vidékéről annyian jöt­

tek a jogász es tisztviselő-kör alarezos táncz- 
estélyére, bogy a nagyvárad—debrecze ni vil­
lamos vasút kénytelen volt öt külön vonatot 
indítani.

Léghajós vállalat Dcbrcczenbcn. Mint­
hogy előrelátható volt, miszerint váronmk 

-"•zlekedési eszközei elégtelenek lesznek aria, 
hogy a jogász- és tiszlviselő-kör mai osíelvén
megjelenőket a Bika-szállodába elszállíthassák
— mar hetekkel ezelőtt, de egész titokban 
egy léghajó» vállalat alakult, — A ma üzembe 
helyezett, egyenként 20-20 személyre beren­
dezett 50 léghajó alig volt képes a jelentke­
zőket előállítani.

Érdekes verseny, Egy elaggott csiga- 
verseny futásra hívta a liajdu-nanasi személy- 
vonatot. A verseny napjáról külön ér te siló 
adatik ki május körül, amikorra a most clin- 
dilolt von t vissza fog érkezni.

Alarezos bálban 
Káprázatos fényes teremben 
Nyüzsög az alarezos csapat !
Es mondogatnak — nevetgélve 
Egymásnak czifra bók helyébe 
Most csípős igazságokat.

Mig odakünn a nagyvilágban 
Kétes hízelgés hallható ;

Álarez ala't a bálteremben
Csak mi vagyunk m igunk lepelben,
Ám leplezetlen nyílt a szó.

Nézem sokáig s hallgatom 
Mint nyüzsg az alarczo» csapat :
S gondolkozom, hogy most e balban 
Vagy odakint a nagy világban 
Vagyunk-e hát álarez alatt ■

Luczi Feri.
A jelen volt hölgyek névsora :
Úrasszonyok : l'uky GyuDné, Igyártú 

Sáudorné, Komlóssy Arthurné, Kö csey Akosne 
de. Ujj Kálmánná, Mark Endréim; Lengyel Im­
révé Bíró Ka:maimé, dr. l'apai lmréné, Szabó 
Lajosne, Tó by Juliska, Kölcsey Sándor ne,
Kiss Áronné, Komlóssy DezsŐne, DiCsöti Jo- 
Zseine, Udvardi Endréné, Beisinger Ignaczoe 
Vásárhelyi Be iné, Hrehus Viktorné, Kovács 
Józsefue, özv. Bakeuy Ottokárne, Wotaffka 
Antal lé, Szabó Zs-g uoiidue, b ulezy 1 dlué. 
Ujfatussvné, Elek Lászluné. Szűcs kalmaimé, 
Szunyogby Zsigmondné, (Er-Samly -n), ^erey 
Ottöne, özv. Zivuska Eerenczne, Viski Károly 
ne, Végh Gyuláne, Fazekas Sandorne, Győri 
Kálmanné, llarmath Gergelyne, Sialay Jűzhet­
né Komlóssy Mibályné, Szabó An tál ne, o'.v. 
Berczelly Ödönné, Csata! Gyuláné Deu sch 
Adolfné. Ericz Ernőue, torkos Ltuzlooe (o •» 
niszló), Kalmánczhey Mórné, Mady Imrene, 
Varady lstvánné, Szép Józsefne, Udvarhelyi 
tiézáné, Bészler Károlyne, Márton Kálmánná,
Brunner Edéné, Zalay Marine, loth Belane,
Szilagyi lmréné, Nagy Elekné. ozv. Go ti Nán- 
dómé.’ Boczkó Sámuelné, P o n g r a e z 
Jenöné, Balazs Ödönné, Bihunek Ignáczné, 
dr. B-.úckner Ernőn-, Steinacker Taodorne, 
Sesztina Jenőné' Szii's M.halyné, Szikszay 
Lajosáé, özv. Harsány! Jánosné, Emmert Antai- 
ne Ujlielvi Andrásáé, Jarmy lmréné, ozv. 
w'immer Józsefne, dr. Szóllőssy ezredoryosne. 
Wulf Janosnó, ozv Szikszay J.jzselne, Bevay 
Lajosne, Felszeghy Ft-rencmó. (Budapest, Mu- 
harossv Jánosné, Lofkovits Ar.burne, Szent 
Királyt’Ti vadamé, Dienes Baruane, Győr Ily 
Madame, Horváth Karolyné, Veszprémy Zol­
tánná,Únger Gusztávne, Szmrecsanyi Gyű .me, 
Uóczy Gedeonná, dr. Burger 1 eleme, Bickl 
Álltamé, iíj, Miskolezy Lajosne, Erber Vilmosáé 
Donogán ls'vánué, Bárdos Gézané, lrsai Mik 
lósné, Varga Ferenc.-.né, dr. Nagy Lajosáé, 
Stahl Gézané, M mr-r Endréné, I) avecz^y 
Lászlóné, Miskolezy .lenőné, Sár vary Gyuiäne, 
Keil Arthurné, Butykay M. nyhertné, dr. Nagy 
Lászlóné, Bot sebnek V Emiin I, özv, Dünner 1-e- 
renezne, Juhász Józsefne (H.-Pátyi), dr, \ arga 
Emilne, Szunyogh Zol tán ne, Molcsányt Janusne 
Takáts Eerenczne, Hutiray Bélané, Etek Emiloé 
(Demecser) Szél1 Farkasné, Vasváry Mik-áné. 
Keméuv Mónié, Vi helm Samuné. Btein Simon 
ne Mauchs lmréné, özv, Csorba Lajosne, 
özv, Tó'b Ferenczné, Antal századosné, Medve 
Kálmanné, Naszády lváiine, Vas Antalné.

Kisasszonyok : gr. Dégenfeld Anna, giú 
Dégenfeld Maria, Erber Margit, Kö'csey I lonka 
Toby Pdjiike. Tó by Róza, Kölcsey Hella Bissó 
Mariska (Kasm), Harsány! G zella, Németby 
llonka, Beisinger Anka, Halász Juliska, Gsatth 
M livin’ Balogh Teréz, (Nagy-Károly). Unger 
Margit, Unger Róza, Eleit Malvin, Szunyogh 
Katinka (Er-Setnlyón), Mérey Ottilia, Viiky 
lloná, Visky Klára, Komlóssy Ems. lrján Etelka 
Kritz Jolán,áEritz Gizella, Eritz 0 icza, luikos 
Margit (Szsniszló), Elek Anna, Fényes Addern; 
(l!-Ujfaln) Búzás Ilonka, K-ss Ida, Bahunck 
Jóim, Szűcs Viola, Miklóssy Anna. Szikszay 
íren Emuiért Lcona, Jármi Ponka (SzaLolos, 
Újhelyi Emma, Muharom Irén, Bleues Kari, 
Szmrecsanyi Laura, Uóczy Ilona, Varga Íren, 
Nagy Ilonka, Bernáth Irma (H,-Pályi) Misko.czy 
A1 a, Sarváry Adél, lluttykay Ida, l'eil Imnka 
(É.-Mihály), Rotschnek Olga, Thanhoff rr An- 
nuska, Juhász Ilona és Izabella (H-Iályt) 
Pongrác* Giza (Vetés), Szu .yogh Olga (1 ocsaj 
Elek Sarolta és Elza (Demecser), Széli Mari 
anna, Antal Biske, Antal Margit.

Álarez alatt jelmezben fül tak a követ­
ezők: Stubó Ilona, Kandúr, Felhő Klári, M I*

mm . I > I i iá A Ilinél n V i

Schneider József, Tóth József, dr. Nagy Hál- 
mán (orvos), ifj. Szabó Antal, Bárdi Ferencz, 
Fürst Ödönné, Barczely ; Sarolta, Szentmiklósy 
Margit, Kemény Klára, Stein Zsigmondné 
(Budapest), Tüdős Jánosné, Antalovics Miczi 
Dobrina Anna, özv. Csapóné, Szép Margit, 
Zsiünszkiné, Lamberger Ignáczné, Stégmüller 
Arpádné, Katona Ká'mán, dr. Nagy Kálaiáimé, 
Krasznay Ferenczné, Keller Sándor, Ericz Er- 
nőné, Ericz Jolán, Ericz Giza, Ericz 0 icza, 
Jarmy Antónia, Vass Antalné, Eranesics Elz», 
Zivuska Irén, Koncz Kálmán, Herodek hadnagy, 
Bédl Szigfrid, Szabó Gizella, Steinaeker Aurel, 
Szabó Bella, Koncz Ákos (szultán) Koncz 
Ákosné, Várady Piroska, Laszgallner Vera, 
Takács Viola, Löwemberg íren, Kalmánczhey 
/oltán, Nagy Irma. László Albertné, Wunmer 
Mariska, Geréby Pál. Farkas Lehel, Bodugh 
György, Govri Miklós, Emmert Evelin, La<z- 
gallner Kálmanné, Laszgallner Olga, dr. Balkányi 
Edéné, Szép Gizella, Schidi Imre, Falusi 
Sándor, Jakucs Sándor, Dóczy Emil (bohócz), 
Schvarcz Anna, Zivuska Mar ská, Ujlalussy 
Margit, Suny Béláné, Dóczy József, Lnszgall- 
ner Oszkár, Kovács Mariska, Kovács Irén, 
Pau'z István, Ujfalussy -Mctánie, Kőrösy Gi­
zella Javozsrub Erzsiké, Steinaeker Viola, 
Zald' Erzsiké, Faragó Ernő, Birtba hadnagy 
Elekes hadnagy s még néhányan, kik olvadia- 
t.tlan Írással dobtak oe neveiket. Alarczosok 
névsora azon nevekkel van össze illitva, rae- 
ívet a szekrénybe adtak. így eshete.t meg, 
hogy a díszes névsorban furcsa nevek is sze­
repeltek. _______

Öngyilkos kereskedő.
Mocsáry Lajos felakasztotta magát.

- Saját tudósítónktól. —
Debreczeu, február 2.

Városunk egyik közkedveltségnek örvendő 
. I II A n e A n v T .910« dobta 6Í

KOZOK ■ Oi luu I'uun, ■ - ; -. ’ ..
csányi Kmma, Metkó. LAstló Albert, benki, 
Bacsó Pál, Harsányt Emma, Kornhauier Antal, 
Tóth Kálmán, Basó János (lengyel zsidó)

kereskedője” M oc s á r y Lajos dobta el 
magától az életet, hogy feloklja azt a kötele­
det mely őt ehhez a földhöz lanczota, 
melyen annyi a küzdelem, annyi a
b4J ’ Bégen lervezett már öngyilkosságot é» 
sokszor °végre is akarta hajtan., de immlinj- 
nyiszor meggátolta valami a kivitelben.

A mai nap meghozta szamára

Reggel háromnegyed hétkor elinti 
hazulról — mint rendesen - « 82 A™. 
Takarékpénztár épületében levő p 
üzletébe ment. Az aj'aját bcl^.rő1 f ^niSI 
zárta s a lámpatartó sin-k egyikere KlaK«
101 * rstmsz'édbeli kereskedőknek feW
hogy a Mocsáry üzlete még 8 ora tag 
is zárva van. Kutatni kezdték az o a ^ 
győződtek, hogy a ku cs belulro 1 
van. Éppen akkor érkezeti oda 
tanulója is, ki a főnöke Burgut ^ 
lakásáról szokott időben a reggel' > - ■■ 
tanuló azt állította, hogy Mocsáry
hazulról. „„-MűitKis idő alatt nagy embertömeg ««g I 
össze az iizlet előtt. Az izgató o j 
tön nőtt. , . ie[iek 1Többen az 1. kér. rendőrséghez ' 1
jelentési tenni az esetről, mások pe tg 
rynénak vittek hirt. , |lltt. j

Az asszony megdöbbenve foga' 1 .
Rósz sejtelem vett rajta erőt, teíil11 l0[ 
férje rémlátásoktól gyötörtetve "" ,kari I 
panaszkodott s e miatt már t" cietett1 
öngyilkosságot elkövetni. Remu ve
helyszínére. , .. „ András .Ekkorra oda érkezett l- u 1 o P ' j(t ,
r. biztos Z e n g e y tisztviselő, |
dr. B a I k á n y i Ede ker- or, MniiH
a magukkal hozott lakatossal
látták az üzlethelyiség aj'aját. ... ^

Hajmeresztő látvány tárult szei 
Mocsáry ott függött spárgán 

tartó síneken. adk, Dr
Még meleg volt, m.dón le - ■> le„ 

Balkányi Ede sürgősen megtette ” _aCi4rj'j
kísérleteket ; de már késő vol • 
nem adhatta viszsa az életnek^ ^ öngy‘'k0S|

Városszerte nagy a részvét az
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kereskedő iránt, mert mindenki tisztességes 
munkás, törekvő embernek ismerte, 41—42 
érés lehetett, most midőn végzetes tettét el­
követte. Folyton arról panaszkodó t a szeren­
csétlen, bogr 6 neki nem lesz jó vége, össze 
vannak ellene esküdve hz emberek s hogy et­
től csak a halál mentheti meg. Hogy meny­
nyire része volt e pesszimizmusában anyagi 
helyzetének, még nem tudhatni.

Minthogy a rendőrség minden kétségei 
kizáró módon meggyőz dntt arról, hogy ön­
gyilkosság forog fenn, engedélyt adott arra, 
hogy a hullát az ü-lethelyiségből a hurgondia 
utcai lakására szállítsák.

Innen fogják elszállítani arra a helyre, 
hova olyan nagyon vágyon éle ében — a 
lem "tőbe, hol a létért va u küzdelem után 
boldog álmát aludni fogja.

Sziin.IbLSb'z;.

Két újdonság;. Komjethy János sűrűn 
hozza színre az újdonságokat. Így, amint ér­
tesültünk a jövő héten ifimét két uj darab 
kerül színre. Az egyik »Coalisset ur«, a víg­
színház ál ando müsordarabja, mezhez telje­
sen uj díszletek is készülnek, A másik darab 
pedig a »Gésák«, mely a magyar színházban 
tegnap este érte meg 25-ik előadását.

Sebessi Basset ’«"'nos vendégsze -
rcplése. Van nekünk egy földink. Ez a deb­
receni férfiú bámulatos teli tséggel rendelke­
zik. Bassus hangja olyan, a melyhez hasonlót 
reg n*m igen halottunk. Művészetét hamar 
felismerték s a hangjában levő kincset siettek 
siettek is kiaknázni Elvitték Olaszországba, 
onnan Amer.kába s NewYorktólSan-Franciskóig 
mindenütt óriási lelkesedéssel fogad ák. remek 
hangjáért nagy kitüntetésekben részesítettek. 
a művész mar mint kész művész érkezett 
vissza hazájába.Hazajött,mert hazahozta a hon­
vágy. Most itthon szándékozik elszerződni 
s ez irányban alkudozásban is van liölönyi 
Józseffel, a kolozsvári színház intendánsával 
Ez a nagytehetségü művész hétfőn,febráár 7-én 
szülővárosában, Debreczenben lep fel, amikor 
is a »Kornevillei harangokban« G ás p á 
apót fogja étv-kelni Komárom 
Mariskával (Serpolette). Gáspár apó S e 
1, e s s i liasetnek lvrneves szer -pe. Annál 
inkább mert ez hangjában fekszik, A művé­
szi értékű estre előre a felhívjuk a közömé 
figyelmét. Sebessi Hasset Vilmos me: a február 
hó folyamim Fatiniczában mint Kancsukof 
tábornok es K ildusdeakban, mint Ollendorf ez 
redes fog vendegszerepelni esetleg szerzőitej 
tési czelból is.

15 j dió á . ágok.

Dr Thaly Káltuáu

Prózára, versre mindössze két pályamű érke­
zett. Mint a Csökönéi kör választmányának 
tegnap délutáni ölesén, melyen jelen voltak : 
Széli Faritas elnök, dr. Benedek 
János titkár, dr, B a r t h a Bé'a, D i c s ö ü 
József, dr. Kardos Albert, dr. Tüdős 
János, Z o 1 t a í Lajos jelentette a bíráló 
küldöttség IDicsőfi József, dr. Kardos Aluet t 
és dr. Tüdős János,! ez az eredmény mennyi­
ségben es minőségben egyformán gyenge, A 
• Földi Janos, mint tudós és 
költő» czimü pályakérdésre beadott dolgozat 
szerzője 50 oldalon keresztül nem tudott a 
forrás müvek mélyére hatni, nem tudta meg­
jelölni a debreczeni kör helyét a múlt század­
beli magyar irdalomban, nem volt kepes Föl­
dit jellemezni, sőt jel.emét hibásan ítélte meg, 
akit lleöihy Zsolttal polemizálva olyan vádak 
ellen próbál védeni, amelyekkel soha nem tá­
madták, E pályaművek szerkezete és stílusa 
is gyenge. — Nem is tartják a bírálók 
a kitűzött díjra érdemesnek. 
Több elismerés, dicséret illeti a verses müvet 
melynek czime : Bálványos. Kö tői 
beszély ez, tárgya- egy ősrégi székelymondá- 
bol merítvén. Cselekmény ugyan k-vés benne 
de verselese könnyed, külalakja msjdnom ki­
fogástalan. M'Utónak Ítélték az első pályadijra 
E bírálathoz a választmány is hozzájárult. 
Erről még ma értesítik a kaszinó vá asztmá- 
nvát, mely a nyertes mii jeligés levelet is fel 
tontjs" Ezután a Csokonai-kör választmánva 
az 1898—09. evt pályakérdéseket állapította 
meg. Prózában miegirandó : Földi mint nyel 
vész és természe'tudós, versben pedig a sza- 
badsigliarezt'ól kell ódát zengeni. Végű1 Széli 
Farkas bejelentette, hogy a debreczeni jará 
bíróság tudatta a körrel : néhai özv. Könyves 
Tóth Antalné Sitnonffy Po'yxóna 200 frtot ha 
gyományozott a Csokonai körnek. A daleg.'let 
pedig megküldte a délvid-.ki hangverseny kör 
ut leírását.

A szegényügyi bizottság tegnap d,

képviselő
lének és az 
függetlenségi

varosunk I. 
országnak 
és 48-as

őrssé.
válasz.lőkerüle- 
büszkesége, a 

párt alelnölte
élénk érdeklődéssel viseltetik mos! is, 
mint mindig a debreczeni viszonyok 
iránt. Itt lakó ismerőseivel gyakran érint- 
k. z k levélben s figyel■ mmel kíséri moz­
galmainkat, különösen azokat, a melyek 
a debreczeni függetlenségi pártot érdek­
lik. A függetlenségi k ö r-nek 
mull hó 22-én lezajlott fényes sikerű 
bálja alkalmából is üdvözlő táv­
iratot küldött a körnek, melyet 
a választmány örök emlékül eltenni ha­
tározott. Egészsége — mint a legna­
gyobb örömmel jelenthetjük, — a lehető 
legjobb s ha az országgyűlés viszonyai 
engedik talán a függetlenségi párlnsk e 
hó 19-én tartandó báljára le is rándul 
az őt tisztelő s általa viszont annyira 
szereiéit választói közé.

* A Kazinczy-pályázat: Ezúttal csak 
két kollégiumi diák szive szorong a debr. Ka­
szinó állal a Kazinczy alapítványból kitűzött 
pályadijakért versenyző müvek soria iránt.

u
Honcsik Lajos tanácsnok elnökiére mellett 
ülést tarló V melyen 40 pénzsegélyezési és 10 
szegényházba való főivé.élt kérő folyamodványt 
intéztek el, A szegényházi gondnok s az orvos 
havi jelentését tudomásul vették. Kiss Áron 
ey ref. pü-pöknek jegyzőkönyvileg közönétől 
fajeztd ki a bizottság a szegényháznak ajándé­
kozott 60 drb könyvért.

* Sikkasztó péksegéd. A sikkasztás 
nemes mesterségének gyakorlása már kezd 
a nem nagy urak körében is elharapózni. — 
Három nappal ezelőtt Grünvald Dávid 24 
eves nagyuiibályi illetőségű péksegéd próbált 
szerenc?é. Gazdája Czabán Dániel helyb. 
pékmester 7 fvt 50 kr értékű sütemény el­
adásúval bízta meg. El is ad‘a utolsó darabig 
a sok ropogos vaj is kiflit, meg percczet, de 
az arat nem szolgáltatta be gazd ija kasszájá­
ba, hanem e helyett beült valamelyik vendég­
lőbe a csinált magának egy ki« jónapot. — 
U olsó kr g elverte a sütemények á'-át - 
f,lé se nézett főnökének. Ma azonban bárom 
napi csavargás után nyakon cvip'ék a mulatós 
pékecskét s gazdája elé állították, ki a II 
kér. rendőrség meleg pártfogásába ajánlotta 
hűséges szolgáját. Mint hogy azonban meg­
büntető lét nem k vartja, a rendőrség toloncz 
utón illetőségi helyére fop;a juttatni.

* Apróbb lopások. Az enyhe időjárás 
kicsalta jól-rosszul lütött viskóikból az lkat a 
kisebb kaliberű tolvaj >kat is, kik a pércsi so­
ron s egyebütt szerényebb igénynyel gyakorol­
jak a lopás magas művészetét s megelégsze­
nek legrosszabb esetben egy butiszt zsebken­
dővel is. A héten számig kisebb gazsagok kei 
rültek a 11. kér. rendőrkapirany-ág elé s da 
ezára a szigorú büu'et lseknek az esnek sza­
ma nem igen c.ökken, a jó madarak lankad 
hatatlan kitartással fáradoznak. Ebből is ki­
tűnik, hogy legjobban szervezet rendőrséget 
saját'éberségünkben kell keresnünk.

• Halálozás. Szarukány Sándor 
a Gebauer féle temetkezési intézet hivatalno­
ka folyo hó l-en d. e. 11 órakor el halt; te­
metése 3-án d. e. 10 órakor le«x S z a- 
h a d k á n. A gyászoló család a kővetkező 
gyászjelentést ad a ki : Mely fajdalom-ól meg­

tört síivvel tudatjuk a felejthetetlen férjnek 
jó apának Gunak és rokonnak néhai SZARU 
KÁNY Sindor az első ház ii Erczkoporsó-gyár 
temetkezési intézet hivatalnokának folyó hó 
1-én délelőtt 11 órakor életének 54-ik évében 
két heti szenvedés után Szabadkán történt 
váratlan eihunylá'. Felejthetetlen halottunk 
hü t tetemei folyó hó 3 án délelőtt fognak a 
róm. kuth. egyház szertartás* szerint Szabad­
kán, a M ar a V«léria kórházból örök nyuga­
lomra tétetni. Az engesztelő stenlmne áldo­
zat p dig foiyó hó 7-én reggeli 9 órakor a 
a debreczeni róm. katb- lernp ómban fog az 
egek Urának bemu atatni. Me y v»gti zt**-ség• 
eleire rokonainkat, barátinkat, s az elhunyt­
nak jó ismerőseit szomorodott szívvel meghív­
juk. Debreczen, 1898 Iebruár hó 1. Bánatos 
neje özv. Szarukány S.indorné szül Eng ‘-zer 
Paula ; Gyermekei : Sándor, Klara Lili; Édes 
anyja : ozv. Szarukány Sándorné és számos 
rokonok nevében is. Az örök vd.igoss ig fe- 
nyeskedjek neki ! A temetést Gebauer »Ércz- 
koporsogvar» lein. int. rcudezi.

* Hölgyeknek csinos és elegáns utezui, 
báli és menuyasszonyi ruhákat, belépők t ko­
szit— jutányos áron— a legújabb divat szerint 
felelősség mellett Kronovitz. Maliid Budapestről 
Nagy-uj-utcza 1707. szám, (Weinberger Lajos 
ház.)—Angolruhákat különös figyelembe ajánl

* Nyilvános nyugtázás. A jan. 8-an: 
tartott jogaszbál aUalinaból felülhettek 
Fejérváry br. honvédelmi miniszter. Mezőssv 
Béla, Yáradi Szabó János, Szűcs G da 10 — 10 
frt, Hegyi Mihályné, Bártfay Szabó Gyula, 
Bárt fai Szabó J izscl. Ábrah im László, Annus 
Balint, Igyértó Sándor, Márk Endr -, Karoos 
Sámuel, dr. Magos György, Schwarz Vilmos, 
Kerekes József 5—5 frt, özv. Farkasné 
Vadon Sándor, Kassay Béla, Medve Miklós 
3.50-3'50, dr. Kováé» Sándor, Lamberger 
lgnácz, dr. Márton Kálmán 3—3 frt, Tú’h 
Aurél, dr. Weisz J izsef, dr. Hegedűs Sándor,
Hegedűs József Békés Lajos, dr. Ro'enthsl 
Marton, dr. Weinberger lgnácz 2—2 frt, 
Matyasovszky Andor, Stunyogh Bertalan, ilj. 
Varga Károly és N. N. 1 50 —150, Vattay 
G ibor, Lakatos Béla 1 — 1 frt. Fogadják a 
nemesszivü adakozók adományaikért e lielyeu 
is hás köszönetünket. A reudező-eg.

* Köszönetnyilvánítás. Mindazon jó ha­
ntáink, ismerőseinK, és rokonaink kik feled­
hetetlen da a kis Margitka leányunk el hala 
lozása alkalmival, ,-eszvétök ú'tal mély fájdal­
munkul enyhítették, fogadják ezúton halas 
köszönetünket, Debreczen, 1898. lebruir hó 
2-án, Fáik Ármin és neje.

* Protestánsok sérelme. A M. H. egy 
pécsi előfizetőjétől kapta az alábbi leve et,

mely annyira jellemző és erdekas, hogy
minden kommentár nélkül egész terjedelmiben 
mi 's itt kü .öljük

• I•
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Tekintetes szerkesztőség 1 
Tegn p volt He yei Sámuel püspök beig- 

tatísa. A tisztelgő küldöttségek sorában meg 
vo't híva a katolikus kléruson kívül a törvény 
hátúvá" (megyei és és várod) a közös liadse- 

a' honvédség, kir tábla, törvényszék, 
járásbíróság, pénzügyigazgatóság, stb. ntb A 
két protestáns egyház pedig a 1.1 ik, Írván a 
tizenharmadik helyen a nőegyesület, v." e-un 
és tudia idén miféle egyesületek után.

M-gam is református lévén, tegnap - ő' 
értesültem, hogy hitsorsosaim hirteleneben 
megváltoztattak tervüket és kijelentették h > gv 
most már nem fognak tisztelegni a püspök 
előtt. Az indító okokról azonban estin ma 
ért-sültem

Vér inunkban a két protestáns egvház 
tagjai között általáno« a megbutrantozás és 
leliangoltság az ily megalázó mellőztetesük mi­
att, annál inkább, mert » tisztelgésben nem 
csópén a helybeliek, de a vidékről is bejött 
1 "lkészek és hívek is ákartak részt venni.

Igaz, hogy nekünk reformátusoknak az 
imaházunk sincs olyan, mint a püspök ur 
portásának lakása, de azért mint hitfelekezet 
igényelhettük volna, bogy a hi f dekezctek.nem 
pedig a víiterán egyletek rangsorozatában já- 
ru hassunk a püspök elé.

Az ig iz«ág kedvéért meg kell jegyeznem, 
bogy erről a püspök urnák semmi lúd imása

.
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nine3 azonban a tisztelgő felvonu ást ren­
dező ’közegek még ma is abban az erős meg­
győződésben élnek, hogy eljárásuk csakis így
korrekt' . ,

Midőn ismételten kerem, hogy jelen 
soraimat b. lapjában közzétenni szíveskedjek 
maradiam egy ref. előfizető.

* Talált tárgyak. Tegnap az álarczo« 
bálon egy színházi látcső és egy selyem sál 
találiator. Igazolt tulajdonosa mindkét tárgyat 
átveheti a kör pénztárosánál.

x Hizlalt rostélyos Márkusnál. Kisér et 
képen a fővárosban levágott hizlalt ök­
rökből a Dréher-féle sörcsarnokban már kap­
ható, -

x Tanulóul egy jó családból való (ni 
felvétetik Löfkovics Arthur aranyműves mű­
helyébe.

Az ördög és juhász.
T.-Bárándon történt a kü etkező esemény, 

a mely komikum dolgában talán egyedül áll 
a napi hírek közt, részletei oly kaczagtatók, 
hogy akarmily vígjátékba beillenéne :, a vege j 
azonban szomorúra fordult, amennyiben az, 
egyik szereplő hatataval végződön.

A faluban történt ugyanis, hogy nemrég 
vándor komédiások ütöttek tanvat. Volt a trupp 
nak két majma, a melyek vörös sapkabari es i 
teljes uniformisban ugrándoztak a társulat 
ponnv lován.

Hogy. hogy nem, a két majom megugrott 
á trupptól es kiment a mezőre, miközben rá-; 
jók esteledett s a távolban felvillanó pászter- j 
tűz felé indultak. Szelösre fordulván az idő, 
odamentek a tűzhöz, és az a mellett ü dögélő 
két szerb juhász mellé egész otthonosan ők is 
letelepedtek és csendesen sütkéreztek.

A két juhász eleinte látoménynak nézte 
a dolgot, de aztán meggyőződtek hogy csaku­
gyan húsból és vérből álló szörnyekkel van j 
dolguk, szörnyű módón megijedtek s nem gon­
dolhattak egyebet, minthogy az , ördögök1 jöt-, 
tek el értök, mert még soha sem látták 
mu életükben, legkevésbbe pedig ilyen elegáns 
egyenruhái un. Rögtön a menekvésre gondol­
tak tehat, s az egyik juhász felkapott a kö­
zeiben legelésző csacsira s azzal acczu 1 neki 
a községnek.

Minor néhány száz lépésnyire haladt,csak 
akkor mert hátranézni; megnézni u -yan mit- 
csinalnak társával az ördögök ? A miit visz-1 
szanez. megpillantja a hátamőgölt a csacsin 
ülve a két majmot; a kél bistia ugyanis hoz-1 
zá lévén szokva a lovagláshoz, a menekülő 
juhász szamaraim fölugrott, a nélkül, hogy a j 
juhász őzt észrevette volna.

Mikor a szerencsétlen ember észrevette a | 
két állatot, abban a pillanatban szivszélhüdé« 
i-rte az ijedségtől es halva bukott le a sza- I 
mórról.

Igv adta elő a dolgot a másik juhász a ! 
ki szintén súlyosan megbetegedett a kiállóit i 
félelem tűi.

Az e hunytat dr. Honda panc ovai Irvszéki 
orvos felbonc. olta és szivszé htidést konstatált 
hu al okául.

A szegény komédiások at pedig csendőr i 
f. dezH alatt kellett majmaikkal együtt kiszu- 
litani a faluból, mert a nép agyonverte volna 
mert behoztuk az »ördögöt«.

A nép ugyanis meg van győződve, hogy 
az ördögök vittek el a juhászt, mert valami 
csínyt k ivetetl el fiatal korában. Úgy látszik, 
többen is lesznek a faluban, kik magukra ha- 
rágitották az ördögöt s ezért igyekc ztek úgy 
a komédiások eltávolitá'-án. Meg a harango­
kat is meghu. attak, mikor a halárból kiment 
nz ördög.

kárnak színhelye a legsötétebb Afrika az a 
szűzies, ifjú erdővidék, a melynek rengetegjein 
előtte nem hatolt át senkisem. A nagy utazó­
nak, akinek ritka nemes jelleme is volt. mint 
ismeretes, sekat kellett szenvednie az angolok 
brutalitásától, a kik Stanley névleg »mentő« 
expedicziójának burka alatt a vizet a maguk 
malmára igyekeztek hajtani. És legalább rész­
ben sikerült is ; az a modern elveken nyugvó 
hatalmas egyenlítői állam, melyet Emin pasa 
alapított, kormányzott, nincsen már, eltűnt a 
föld színéről. Most mar nyoma sincs ezeken 
a táj ikon Emin pasa működéséről es az an­
golok igyekeznek csapataikkal a maguk ré­
szere hódítani ezeket a gazdag, termékeny 
országokat. Tüzzel-vassal pusztították a fejlődő 
kultúrát és czivihzácziót.

Legérdekesebb és legmegkapóbb momen­
tuma Emin pasa pályafutásának kétségtelenül 
tragikus halain, mely egészen váratlanul érte 
őt el, mikor népszerűsége, dicsősége tető­
pontján állott és hírneve bejárta az egész 
világot.

Képzelhető, milyen nagy volt a pasa 
öröme, amikor a német gyarmat földjére 
tette a lábát és Wissmann őrnagy a gyarmat 
császár biztosa leveliiét? üdvözölte és mily 
nagy boldogsága amikor Bagamoyoba érkez- 
tekor megkapta 1. Vilmos császár és Bismark 
kitüntető táviratát, mely mint a német hűség 
és bátorság előharezo-át üdvözölte. Nemso­
kára erre bekövetkezett Emin esése az ablak­
ból Bágamoyoban, melynek részletéi úgyis 
eleggé ösmeretesek.

Alig, hogy föllábadt Emin pasa egy 
újabb német expediczió élén felkerekedeti 
a Kongó folyam vidéke felé — utolsó 
utj ára.

A pasa halálának hiteles története a 
következő :

Kinena főnöknél volt épen és Kibouge 
királytól szabad átutazás engedélyét kérte. 
Kibouge levelet irt neki, ámenben biztosí­
totta a szabad átmeneteiről. Az álnok arabs 
azonban egy második levelet is irt Kinenához 
ezunezve, amelyben a főnököt azzal bízta meg, 
bogy a pasát feltétlenül ölje meg.

Kinena, ami Kibouge levelét megkapta, 
cgvn hány meghitt emberével —■ a gyilko­
sokkal — rögtön elment Eminliez. A pasa 
asztalánál ült és dolgozott, körös-körül a 
sátorban természeti tárgyas heverlek szert.e- 
széjjel. A katonái közül is egynéhányat! a 
sátorban voltak még. Ezeket azonban a 
semmi rosszat sem sejtő pasa Kinena javas­
latára banánért küldötte. A katonait fegyve­
reiket is magukkal vitték, hogy megijesszek 
az asszonyokat a mezőkön.

Időközben Kinena sajnálatának adott 
kifejezést, hogy Emi i pasának már el kell 
utaznia. Kinena két embere, Isméül és Meouba 
a pasa háta mögé állottak és a főnök egy 
adott jelére hirtelen megfogták a karját. () 
megfoidúlt és kérdezte, h"gy mit akarnak ? 
Kinena erősen a szemébe nézett es rá- 
rivsll :

• Pasa, magának meg kel: halnia!«
Emin haragosan visszakiáltott :
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hogy én vagyok az egyetlen fehér ember ezen 
a vidéken.

De sokan vannak azért, a kik megfogják 
bosszulni halálomat.

A félelemnek legkissebb jelét sem adta 
azévt a höslelkű pasa. Kinena további jelére 
a gazok kiemelték Ernint a székéből és a há- 
tára fektették. Karját lábát egy cgv ember 
tartotta, Ismaiti a fejét fogta és Menuba kés. 
sei átmetszel te a torkát, Emin pasa egy csep. 
pet sem védekezett. Vére fellocscsanl és be­
piszkította gyilkosai aáczát kiket sikerült né­
met törvényszék elé állítani.

De a nagy tudós es utazó nincs többé 
pedig milyen nagy szüksége volna rá a czivi- 
lizácziónak épen most, mikor a fanatikus jz. 
lám oly óriási tért hódit egyre Közep-Afri- 
kában.

Emin nevét most csak kis leánya Ef- 
rida viseli, ennek a javára adták ki szerető 
rokonai élükön Emin unokaíivérével Georg 
Schwitzerrel azt a nagyérdekü könyvet mely 
Emin pasa a mártír utazó életéről szól.

Kulin pasáról.
Hanyatló századunk egyik legérdekesebb 

alakjának dicső emléket örökítették meg a 
minap abban a jelentős munkában, a melyet 
hiteles adatok alapján a rokonai kiadtak. Meg 
van Írva benne a modern Afrika-hősnek egész 
pályája, dicsősége es tragikus halála, melyről 
mindeddig nem volt hiteles leírásunk.

Emin pzsa halhatatlan tetteinek és mun-

CSARMOK.

»Mit akartok, tréfa akar ez lenni ? Mi­
nek tartjátok a karjaimat ? Miért akartok 
megölni ? Kik vagytok, hogy embert meré­
szellek megölni ?«

Kinena azt felelte :
»Nem én adtam ki a parancsot, hanem 

Kibouge, aki az uram és a kinek engedel­
meskednem kell «

Azalatt Kinenának még 3 embere érke­
zett meg, akik igyekeztek az erőlködő Ernint 
erősen megfogni, nehogy az asztalon levő re­
volverét kezébe kaphassa. A gyilkosok szé­
kébe nyomták a pasát, ak: Kínénál felakarta 
világosítani, hogy hiszen Kibouge megírta ne­
ki, lrogy semmi bántódása nem lesz, Kinena 
erre megmutatta neki azt a levelet, amelyet ő 
kapott a királytól

A főnök tudván, hogy Emin félig vak, 
egeszen közel az orra alá tartotta a levelei, 
mely arabs nyelven volt írva.

Emin pasa elolvasta a végzetes sorokat, 
aztán egy nagyot lélegzett.

Jól van — monda Kinenához fordulva 
— megölhettek engem, de gondoljátok meg

Nádasdi*)
Irta : Dr. Király Péter.

Motto : »Régi dal, régi dal, 
régi dicsőségről«

Tőrök iga alatt nyögött Magyarország,
Durva hasak, bégek gyötörték, zsaru tak — 
Vérpadon bitófán ölték meg a jókat 
S megjutalmazták a hitvány áru ókat.

Sötét korszak volt. ez, telkembe nyilallik,
Ha átolvasom a történet lapjait, x 
É» az a gondolat még vérzőbb utána :
Hogy ez a pártos nép érdemes vo t rája !

Sötét gondolatok . . hagyjatok most békén —
A mig elmerengek a minink emlékén 
S mely a láthatáron megtörte a borút :
Régi dicsőségből, kötök egy koszorút.

I.
Lezajlott a csata, török lett a győztes,
Nagy áldozat árán eszközölték ők ed. 
Húszezer pogányfaj harapott a fűbe, 
Lakomáját rajta hollósereg ülte I

Győztek a törökök . . . hanem ökegyelmek 
Jól megkeserülték ezt a győzedelmet,
A legh dalosabb török ellenségnek 
Kívánják az ilyen diadalt a bégek !

Szivükben bosszú ég s a szenveded csorbát, 
Lesik az alkalmat, hogy visszatorolják : 
„Keresztesi csata nem marad szárazon«,
Hős Nádasdi vérét szomjuhozzák nagyon I

Bár nem ő volt élén a magyar seregnek, 
Régek, basák mégis ő rá fenekednek —
Egy főherczeg állott élén a hadaknak 
S e miatt bár győztök : mégis megszaladtak.

Hanem a Nád ásd i kardja szörnyű volt itt,
A ki avval kapott, sirathatta boltit’.
Sebe lázban égett egy egész c-apatnak, 
Melyet a hareztéren Nádasditól kaptak.

0 volt a csatában a törökök rém,
E miatt esküdtek bosszút a fejére —
A szolnoki bég lett szigorún megbízva,
Hogy a bosszuállást foganatosítsa.

El is készült a bég, az útba kiállód,
Ezered magával — akár a zsiványok 
Debroczen határán Nádasdira várlak,
A ki Erdélyből jött hazafelé másnap 1

II.
Debreczen városa rettegte az »Ozmánt« 
Szökevények a In rt egyre-másra he: diák, 
Rémitő meséket mondtak egyik-másik, ,
Ez azt mondta dörög, — a másik villámok •

* Uebreczenben, az 1893 —91. Kazinczy féle, az or, ■
akadémiai verses pályázaton megjutalniazou H 
\yamü.
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Összeült titokban a város tanácsa,
Az eshetőséget megvetette s hányta . . .
Egyik a törököt százezernek vélte,
Másik azt mondta, hogy nincsen annyi mégse.

A városban azt is beszélték néhányan,
Hogy a törököknél éhes oroszlán van,

— Melyet ha a város ártalmukra lenne 
J8 Embereket falni hoznak Debreczenbe.

Nyugalmát e rémhír többeknek zavarta, 
Egyik-másik pedig jót nevetett rajta :
»Csak jöjjön a török esőstől csapatostul, 
Megkeserüb, hogy nem fél a gonosztul.

■ »Hozzon vada latot, akár egész csordát 
Vannak itt emberek, a kik kibotolják, 

g Hogyha pedig velők oroszlánok jőnek :
Jó lesz a csontváza madárijeszidnek !«

»Még a tanácsban is tréfáltak, meséltek 
Ősz fürtii tagjai a tanácsgyülésnek —
Egyik újat kezdett, másik régit toldott :
— Még ezek sem vették komolyan a dolgot.

De mindenki komoly s figyelmes lett ám ott, 
A mikor a bíró beszélni felállott 
S e szavakkal vetett a tréfának végett :
»Ne játsszunk a tűzzel, mert könnyen megéget.

Magú < a törökök elég oroszlánok,
Magukná1 vadabbat nem is hozhatnának. 
Nádasdi Eerencznek szomjuhozzák vérét,
Verje meg az Isten a nyo norult népét !

Nádasdi Erdélyből hazafelé itt jő
Ocsmány dolog lenne — nem mdiozzánk illő,
Hogy a nagy férfiut ne tudassuk róla,
A mi szemünk előtt történik ugyszúlva.

Nagy dolog az nekünk, hogy ő megszabadul, 
Tudassa hát hírnök haladéktalanul.
Ne Jegyen kitéve becstelen halálnak,
Szükségé van ő rá szeretett hazánknak !«

E beszédnek aztán lett is foganatja,
Keltő a hirnüki tisztet elfogadta,
Levelet adott at a biró ezeknek 
S halál meg .'eléssel útra kerekedtek !

111,
Néhány órajárási alig tehettek még, 
Lovascsapat tűnt fel, tisztán kiveliették — 
Minthi eeven tűz pa'togna le róla 
Messzír; csillogott a lovak patkója 1

A két. hírnök ilyet sohse látott többet,
Csodáik -zva megállt amíg azok jöttek 
Villamgyorsasággal . . . amíg odaértek :
A hírnökök tüstént rájok ismerőnek.

A fegyveres csapat elöltök megállóit 
Nadasdi a vezér lováról leszállót:
^ a hírnökökhöz ment: »Csak legyenek nyugton 
Jól tudom, hogy veszély fenyeget az utón.

Szivemből üdvözlőm Debveczen tanácsát 
Londoskodom róluk, hogy ezért ne bántsák. 
Kitipossuk lelkét a törők kígyóknak 
S Debreczenbe f gunk megpihenni holnap»

K szavakat szólva felpa tant lovára —
Siirtt port vert az ut vágtató nyomába 
s titánná rohantak a seytha vitézek , . .
A hírnökök pedig ismét hazatértek !

torok táborban gyöngyéletet élünkA
Kupákat ürítenek marezona legények 

bég sátorában csengnek a poharák 
' zugnak a magyarra szitkozódó szavak !

Kz-rveznek a spahik martalócz csapatot 
1 hogy no töltsék egész tétlenül a napot, 

'-groiiannak egy-egy közelálló faival, 
'gyva maguk után pusztulást, siralmat !

ju, ^ sátorában vig lakomázás van 
agy örömük telik a poharazásban — 
onsr.lozik a bég s pnhárküízöntökkel 

tudatja parancsát a jelenlevőkkel :

, . .»A mula ozásnak este vetjük végéi, 
Nádasdival holnap leszámolni végkep,
Meg is követelem mindenki fiától
Csupa szem, csupa fül legyen egész tábor !

A ránk virradó nap szent diadalára 
Ürítsünk poharat lerogyásig rnárma —
Jó kedvünknek úgy is más eszi meg borsát ; 
Dögvész a magyarra ! Éljen Törökország !<

»Éljen Törökország!« — zúgják valabányan, 
S poharak ürülnek a hég sátorában,
Pofi arak ürülnek, vitézek eláznak,
Mámor veti végét a mulatozásnak.

É szédíti őket a bornak hatalma,
Ledőltek alunni ki jobbra, ki balra —
Csak egy öreg »Dervis« maradt köztük ébren. 
Imakönyvet tartott reszkető kezében.

Imádkozott buzgón : »Légy irgalmas Allah ! 
Ne gerjedj >rántunk sujtoló haragra,
Nagy bűnt cselekedtünk, legedet feledtünk,
Ne dörditsd meg ezért az eget felettünk

Fiaidhoz illő buzgó ima helyeit,
Szentségtörő kézzel Ürítettünk keiyhet,
Mindig iszonyodva gondolunk e napra 
Csak bocsásd meg e bűnt kegyelmeknek Atyja!

Az imádság után néma csendesség lett 
Tűzön a zsarátnok alig-alig fényiéit —
Aztán az öreget elnyomta az álom,
Föl som ébredt többé ezen a világon 1

V.
Óra telt, óra mait, Nádasdi közelgett 
ügy szomjuhozta már lelke a győzelmet,
Hogy a kik ellene gonosz tervet szőttek :
Egy kis emberségre megtanítsa őket !

Csillagos éjszaka borult a pusztára,
Tündöklőit az égen teli hold sugara,
Teli hold sugárí a meddig belátott ; 
Liliomfehérbe vonta a világot ! j

Nádasdi csapatja hadirendben állott,
Kivilhnó kardok elűzték az álmot 
S láztól égett a vér mindenki erében,
A liarczidicsősség előérzetében.

Röviden végeztek a »haditanácsba«
Két kii'ön csapat ment oldaltámadásba,
A harmadik melyet Nádasdi vezérlett,
Hogy hátban támadjon, egy nagy kerülést tett.!

Pitymallat rózsáját mutatta már »kelet«
Mikor egy lövéssel megadták a »jelet« 

úgy megrohanták a csúf törökhadat : 
Áldhatta az Istent a ki élve maradi.

Aki hamar ébredt, övé lett az élet,
Aki mé yen aludt, mind az ördögé lett 
Alig tudott, a bég egérutat lelni ,
Miután a fejét letaláltak verm I

Roh.nt lóhalálban, meg se n állott estig,
Mint a veszett eb, ha szabadon eresztik, 
Háromszáz vitéze ügetett utána,
Mindenkinek c«upa ver volt a ruhája.

Miül búvóhelyéből kikergetett tolvaj,
Menekült a török véres fővel, orral . . .

Nádasdi pediglen, hogy eltűnt a hajnal 
Debreczen be vonult fényes diadallal.

És míg a diadal harsonái zengnek 
A fényes ünnepet ülő Debréczennek : 
Künn a csatasikon öldökölve szállnak 
Sötét angyalai a sötét halálnak!

Gotori Földes Kelemen
aradi gyógyszerész

Margit-Crém e je.
Mitrcrit-flrnmn le&obb a,TZ cl'ö»ne, rü- II^IL vvl Lilll vjj j(j'- aiati ifjitja és

szépíti az arezot.
Miiro’it",-Clrémn eR'reiiüli szer szeplő, mAj- AAtlllt. fo.tok, pattanások Inírat- 

ka (Mitesser) ellen.
Mar<nt-(Jromo eg,yedüli b'zcrbb»-paitaná-vltlllU sok, arcz- és ké.vörösö­

dé s, napbarnitás ellen.
I\I 'ii'ívif í ^i*íki 11 /k bámulatos hatása abbaniviaigit-t-Acme rujUki hogv u,rre UenTe

ez által rögtön fölvétetik és ez okozza azon 
• sodas átalakulást, hogy a sxeplövel vagy máj­
foltokkal fedett arcz 3—4 nap alatt ala ást rom - 
fehérré lesz.

Marcit-í írónio telJ'esen ártalmatlan, mi- 
i V y I Vilii u tan nem zsíros, hanem

igen linóra, hamar felszívó hatással bir. Az arcz 
nem lesz olyan fényes, mint más erőmétől, azért 
nappal is használható.

Margit-Créme ^\yr.tégely 1 frl- klcsi
Margit-hölgypor 
Margit-szappan 
Margit-fogpép 1 doboz öU kr-

Csakis akkor valódi, ha minden doboz 
gutori Földes Kelemen gyógyszerész Ara­
don felirattal ó« czimerrel van ellátva,
Hamisításoktól óvakodjunk.

Főraktár Debreczenbén Mihalovits J. »Kígyó* 
ezimii gyógyszerárában.

rozsa es creme

Richter íéicHorgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellontállt az idó megpróbál fsá­
nak, mert már több mint 27 óv óta megbízható, fájda­
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál ós meghűléseknél és az orvosok 
által bodörzsölcsokre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi­
szer, melynek egy háztartásban som kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvogonkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be­
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbórtékü utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget ..Horgony“ védjegy és Richter ezégjogy- 
zós nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és társa. cs. ós kir. udvari szállítók, RUDOLSTADT

LOUSE’S

SdelveitcRen
A legremekebb ibolyaillat, mely teljesen hasonlít a frissen szedett ibolya illatához.

Parfüm Puder-Brillantine Pipereviz Szappan lllatszerpárna.
GUSTAV LOHSE „dÄ„6

BERLIN W . Jägerstrasse 45 46.
Kupható minden illatszer-, disztnü- és drogu;i—üzletb<*n 

valamint az összes bel- és külföldi fodrászoknál.
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ÍZEK, a főpostávai szemben

nyomtatványon elüészitésére
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Ki
magát
világító 
súgót ; 
szemeit 
melyek 
mány 

K
mán, <
közölt
helyréi
lőtt a
tagadn
volna.

OEBR

ország 
arányi 
leszne 
szolga 
noknt 
kvóta 
tanult 
és eg 
sülik 
kettő

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli maghivók
Stjegyzési dártyád

©BCSÓSIn "“31

Levélpapír czégnyomással
1000 drb. 3 frt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb. ggT* nagyon

jelentések, zárszámadások, rovatos bek, tabellák,Részvények, szelvények, elsőbbségi kötvények, értékpapírok, évi
Gyászjelentések.

hangverseny műsorod, hienu üártyád a tegdiszeseßß divitelßen
Különlegességek kitűnő magyarsággal helyesen kiállított ÉTLAPOKBA#.

látsza
mindt
radni
csrgű
osztr;

Napilapok, hetilapok, szaklapok, képes folyóiratok előállítása 
TjUT" díszes, pontos és jutányos kivitelben. Ezek szétküldése (expediáivá.) i"3BEi 

Bármily terjedelmű regények, elbeszélések, költemények, tudó
mnuyos és szakmunkák előáll ittisíi.

jfjp Névjegyek 50 krtól kezdve

i'iiczenben főpostával szembenNyomatott Hoffmann ús Kvonovitz könyvnyomdájában D
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